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TO EZETAZTIKO AOKIMIO AMNMOTEAEITAI AMNO TEZZEPIZ (4) ZEAIAEZ

MEPOZ A": AIAATMENA KEIMENA I'lA META®PAZH (Movadeg 50)

(Ta keiyeva TTapaTiBevTal eEAaPPUWC dIAOKEUATHEVQ)

[. Cum Africanus in Literno esset, complures praedonum duces forte
salutatum ad eum venerunt. Tum Scipio, cum se ipsum captum venisse eos
existimasset, praesidium domesticorum in tecto conlocavit. Quod ut

praedones animadverterunt, abiectis armis ianuae appropinquaverunt et clara

voce ei nuntiaverunt (incredibile auditu!) virtutem eius admiratum se venisse.

Haec postquam domestici Scipioni rettulerunt, is fores reserari eosque
intromitti iussit.
(AaTivikad Aukeiou, XXXIV)

II. Caesar ex captivis cognoscit quae apud Ciceronem gerantur quantoque
in periculo res sit. Tum cuidam ex equitibus Gallis persuadet ut ad Ciceronem
epistulam deferat. Providet ne, intercepta epistuld, nostra consilia ab_hostibus
cognoscantur. Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris mittit.
Legatum monet ut, si adire non possit, epistulam ad amentum tragulae adliget
et intra castra abiciat. In litteris scribit se cum legionibus celeriter adfore.
(AaTivika Aukeiou, XLV)



MEPOZ B": MAPATHPHZEIZ (Movédeg 50)

1. Na Tpéyere oTov avTtiBeto apiBud TOUG KAITOUG OpoUG TWV
TTPOTACEWV:
a) praedonum duces salutatum venerunt.

B) quae apud illum gerantur quantoque in periculo res sit.
y) constituit ut tragulam mitteret.

(Movadeg 7)

2. Na ypdyeTe TOUG TUTTOUG TWV TTIO KATW PNUATWY, CUMPWVA ME TRV
odnyia Tou utrdpyxel dirAa amrd 1o Kabéva (ekei 6TTOU XpelddeTal,
va AGBETE UTTOYN TO UTTOKEIPEVO TOUG OTO KEIMEVO):

esset: Yy TTPOOWTTO TTANBUVTIKOU TNG OPIOTIKAG TOU OUVTEAEOUEVOU
MEANOVTQ

nuntiaverunt: B~ TPOCWTIO TANBUVTIKOU TNG OPIOTIKAG TOU
TTOPOATATIKOU OTNV idIa QwVvh

deferat: B° TTPOCWTTO €VIKOU TNG TTPOCTOKTIKY) TOU EVECTWTA OTNV idla
pwvn

cognoscantur: y TPOOWTIO TANOUVTIKOU TNG UTTOTOKTIKAG TOU
MEAAOVTO OTNV EVEPYNTIKA QWVI)

venerunt: amapéuearo Tou JEAAOVTA
animadverterunt: HETOX) TOU €VECTWTA OTNV OVOUAOCTIKA €VIKOU

apiBuou
(Movadeg 3)

3. Na ypdawete TO TrAPOBETIKA TWwWV TO KATW Afewv (oTnVv
TEPITTTWON TOU EMOETOU va AABETE UTTOYWN TO YEVOG, TRV TITWON
Kal TOV apiBué Tou OTO KEIYEVO):
clard, celeriter

(Movadeg 4)



4. Na OovOyVWPICETE OUVTOKTIKA TOUG TrIO KATW TUTTOUug (gival
UTTOYPOMMIOMEVOI OTA KEIPEVA):
ianuae
auditu
se
ex equitibus
ab hostibus
ob rem
(Movadeg 3)
5. Na avayvwpioeTe CUVTAKTIKA TIG TTIO KATW TTPOTACEIG:
a) Cum Africanus in Literno esset... (€idog, €loaywyr, €ekQopd,
akoAouBia Twv Xpovwv)
B) ... cum se ipsum captum venisse eos existimasset... (€idog,
€lI0aywyn, EKPopd, akoAoubBia Twv Xpovwv)
y) ... ne nostra consilia ab hostibus cognoscantur (€idog, eicaywyn,
EKQOPA, CUVTOKTIKI Béon)
(Movadeg 6)
6. a) Na amodwoere TNV MO KATW @pdon ME 800 dAAoug,
1008UVONOUG CUVTAKTIKA, TPOTTOUG:
virtutem eius admiratum
(Movadeg 2)
B) Na avaoAUoere TNV TrO0 KATW @pAcn o0& Oegutepeliouca
EMIPPNHATIKA TTPOTACN:
abiectis armis
(Movadeg 2)
Y) Na JETATPEWETE TNV TTIO KATW TTAdYIO EpWTNON O¢ gubBEia:
... quanto in periculo res sit
(Movada 1)

0) ZTnVv IO KATW TrEPiIodo va HETATPEWPETE TOV TTAdYIO Adyo O¢€
€uoU:
In litteris scribit se cum legionibus celeriter adfore.
(Movadeg 2)



7. Na perapépete 1o KEipeEVo ota Néa EAANVIKA:
Vivis, Catilina, et vivis non ad deponendam sed ad confirmandam
audaciam. Cupio, patres, me esse clementem, cupio in tantis rei
publicae periculis me non dissolutum videri, sed iam me ipse inertiae
condemno.
(Kiképwvog Karda Karidiva 1.4, eAa@pd diaokeun))
NeGINOYIO:
depono (3) = atToBAAW
clemens — ntis = €TMIEIKAG
dissolutus, a, um = vwBpsog, adidpopog, adpavrg
inertia —ae = adpaveia
condemno (1) = katadik&dlw
(Movadeg 10)

8. Na pera@épeTre 10 KEipevo ota AaTivikd:
Otav o oTpatnyég £uabe otnv ‘E@eco Ta oxédia Twv exBpwyv, dIETale
TOUG OTPATIWTEG VA TTPOXWPNOOUV QUECWS Yia paxn. Tnv emduevn
MEpa o1 Pwpuaiol, euTTeipdTEPOI ATTO TOUG £XOPOUG, ETTECTPEWAV VIKNTEG
OTO OTPATOTTEDD TOUG.

TTpoXwpw=procedo (3)
(Movadeg 10)

- TEAOZ EZETAZTIKOY AOKIMIOY -



